
 

 

Welcome to  
Our Lady of  Good Counsel  

Catholic Church  
620 Fifth St. - Aurora, IL 60505 

Phone: 630-851-1100        Fax 630-851-4069 
olgc-aurora@rockforddiocese.org 
  www.ourladyofgoodcounsel.net       

Rev. Timothy Mulcahy - Pastor 

Rev. Jerome L. Leake - Priest in residence 

Ray Weaver - Deacon  

Baptized into Christ Jesus, we worship as one and reach out to all. 
Mass Schedule | Horario de misas 
  

Saturdays | Sábados 
 4:30 PM - English / Ingles 
 6:00 PM -  Español /  Spanish 
 

Sundays | Domingos 
8:00 AM & 10:00 AM - English / Ingles 
1:00 PM - Español /  Spanish 
 

Daily Mass | Misa diaria  
Monday - Friday - 8:00 AM - English / Ingles 
Jueves - 6:00 PM -  Español /  Spanish 
  

Confessions | Confesiones 
Monday - Friday: 8:30 AM - 9:00 AM 
Lunes - Viernes: 8:30 AM - 9:00 AM 
Saturday | Sábado : 3:00 PM - 4:00 PM 
Thursday |  Jueves : 5:00 PM - 5:45 PM 
 

Rosary | Rosario 
Thursday - 4:00 PM - English / Ingles 
2º y 4º jueves - 4:35 PM - Español / Spanish 
 

Adoration | Adoración  
Thursday | Jueves - 8:30 AM - 5:30 PM 
1st. Fri. of the month-8:30 AM - 9:00 PM 
1º Viernes del mes - 8:30 AM - 9:00 PM 
 

Parish Office | Oficina Parroquial 
615 Talma St. - Aurora, IL 60505 
Phone: 630-851-1100   Fax: 630-851-4069 
 

Parish Office Hours | Horario de Oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 
8:00 AM -12:00 PM & 1:00 PM - 4:00 PM 
Friday | Viernes: 8:00 AM - 12:00 PM  
 

Religious Education Office Hours 
Horario de oficina de la Educación Rel. 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 
8:00 AM - 4:00 PM  
 

Contact the parish office for- Baptism, First 
Communion, Confirmation, Wedding and 
Anointing of the Sick  
 

Llame a la oficina de la iglesia para -           
Bautizo, 1ª Comunión, Confirmación, Boda  y 
Unción de los enfermos.  
 

St. Vincent de Paul Society 
630-236-1285 

Sunday, April 21, 2024 
 Fourth Sunday of Easter   
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O ur Lady of Good Counsel Church in Aurora, Illinois, is a diverse and unified community of Christ’s disciples 
living our Catholic-Christian faith through worship, fellowship and service bringing God’s transforming love to our 
parish and our world. 

  MISSION   STATEMENT  

Pastor’s Reflection 
 
“The Good Shepherd gives his life for his sheep”  
 

The Good Shepherd knows his sheep by name. 
They know each other intimately – by name, by 
voice, by personality, by smell. They feel like 
family with each other. This seems odd since 
sheep are only animals. Maybe our animal con-
scious society of today can understand this 
bond a little better. We love our animals today 
and can treat pets as if they were as important 
as humans – sometimes more important. In 
Christ’s time this was surely novel. Animals in 
general were not usually treated very well. 
Christ uses the Shepherd/sheep relationship to 
teach us that he does not feel “too good” for 
us. He loves us and we are dear to him. He 
searches for us when we get lost. He is not a 
mere hireling who just fulfills a job. He is ready 
to lay down his life for us. 
 
Fr. Timothy 

Reflexión del Párroco 
 
“El buen Pastor da la vida por las ovejas” 
 

El buen Pastor conoce a sus ovejas por nombre. 
El y cada oveja se conocen íntimamente – por 
nombre, por el son de la voz, por sus personali-
dades, por olor… Se sienten como familia uno 
con el otro. Parece extraño ya que las ovejas 
son simples animales. Tal vez nuestra sociedad 
actual entiende esta relación mejor. Amamos a 
nuestros animales y tratamos a los mascotas 
como si fueran miembros humanos de nuestras 
familias – a veces se les da más importancia 
que a los seres humanos. En el tiempo de Jesu-
cristo, los animales no gozaban de tanto cariño. 
Más bien se les trataba mal. Jesucristo utiliza la 
relación pastor/oveja para enseñarnos que no 
se estima como demasiado importante como 
para tratar con nosotros  las “ovejas”. Nos quie-
re. Le somos seres amados. Va en búsqueda de 
nosotros cuando nos perdemos por el camino. 
No es como el asalariado a quién poco le impor-
ta cuando algo nos pasa. Está siempre dispues-
to a poner la vida por cada uno de nosotros. 
  

Padre Timothy 

61st World Day of Prayer for Vocations 
Sunday, April 21, 2024 

 
Prayer for Vocations 

Father, since you breathed life into us, you had 
a plan for the Body of Christ, the Church. From 
the beginning, you have called men and wom-
en into roles of joyful sacrifice and generosity 
for the sake of your Kingdom. The world is in 
need of more souls confident to cry out with a 
resounding yes to your call and invitation. We 
ask that from our families you would inspire 
Sons and Daughters to offer their lives back to 
the Church as priest and religious, especially 
here in the Diocese of Rockford. 
 

Drawing near to the heart of your Son, we 
pray: Jesus, I trust in You, Amen 
                                          ~Fr. Robert Blood~ 
 

Diocese of Rockford | Office of Vocations 
Fr. Jack Reichardt, Vocation Director 

JReichardt@rockforddiocese.org. 

61ª Jornada Mundial de Oración  
por las Vocaciones 

Domingo 21 de abril 2024 
 

Oración por las Vocaciones 

Padre, desde que nos infundiste vida, tuviste un 
plan para el Cuerpo de Cristo, la Iglesia. Desde 
el principio, has llamado a hombres y mujeres a 
roles de gozoso sacrificio y generosidad por el 
bien de tu Reino. El mundo está necesitado de 
más almas seguras para responder con un ro-
tundo sí a tu llamado e invitación. Te pedimos 
que inspires a los hijos e hijas de nuestras fami-
lias a ofrecer sus vidas a la Iglesia como sacer-
dotes, religiosos y religiosas, especialmente 
aquí en la Diócesis de Rockford. 
 

Acercándonos al Corazón de tu Hijo, oramos:       
Jesús, Yo confió en Ti. Amen. 
                                                 ~P. Robert Blood~ 
 

Diocesis de Rockford  Oficina de Vocaciones 
P. Jack Reichardt, Director de Vocaciones 

JReichardt@rockforddiocese.org. 
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2023 Diocesan Appeal / Colecta Diocesana  

 
 

 
 
 
 
 

 

Ways you can donate to the Diocesan Appeal. 
  

Formas para dar su donación a la Colecta Diocesana. 
 

 Using the pledge card | Llenar la tarjeta de  
      compromiso 

 Scan the QR code | Escanear el código QR  

 Use your credit card |Tarjeta de crédito 

 Debit card |Tarjeta de débito 

 Check | Cheque 

 Website | Sitio web - rockforddiocese.org/donate. 
 

Goal /Meta $45,901.00 

Commitment/Compromiso $49,270.00 

Received/Recibido $46,654.19 

April 13 & 14, 2024 

       

 
 
 
 
 
 
 

 
Thank you for Sharing God’s Gifts. 

 
  Gracias por compartir los dones de Dios. 

 
Online Giving - to register for online giving visit the church 
website at: www.ourladyofgoodcounsel.net 
 
Done en línea - visite la pagina web de la iglesia  
www.ourladyofgoodcounsel. net.  

Sunday envelopes | Sobres dominicales  $3,603.25 

Loose Money | Efectivos $1,739.53 

Online Giving | Donación en linea   $783.00 

Total |Total      $6,125.78 

Un momento de Corresponsabilidad … 

  

“Yo soy el buen pastor... Y doy mi vida por mis ovejas.... 
Y ellas reconocerán mi voz.”    
 - Juan 10, 14-16 
 

Cuándo usted reza, ¿solo le pide a Jesús las cosas que 
usted quiere?  ¿Alguna vez le ha preguntado a Jesús lo 
que Él quiere de usted?  ¿Cómo escucha Su respuesta?  
Muchas veces Jesús responde en “suaves murmullos” que 
no son obvios.  Por lo tanto, dedique tiempo cada día, en 
silencio, para escuchar activamente Su voz. 

A Stewardship moment… 

 

“I am the good shepherd...and I lay down my life for the 
sheep…and they will heed my voice.”    
 -  JOHN 10:14-16 
 

When you pray, do you only ask Jesus for the things that 
you want?  Do you ever ask Jesus what He wants from you?  
How do you listen for His response?  Many times Jesus re-
sponds in “quiet whispers” that are not so obvious. So, take 
time every day, in silence, to actively listen for His voice. 
 

Parish Stewardship / Corresponsabilidad 

L a Iglesia de Nuestra Señora del Buen Consejo en Aurora, Illinois, es una comunidad diversa y unificada de discípulos de Cristo que viven 
nuestra fe Cristiana a través del culto, servicio y confraternidad que traen a Dios transformando el amor a nuestra parroquia y a nuestro mundo.  

NUESTRA MISION 

Feast Day of Our Lady of  
Good Counsel 

115th Anniversary 
Friday, April 26, 2024 
8 AM - English Mass 

Join us! 

Celebración de Nuestra  
Señora del Buen Consejo 

115 aniversario 
Viernes, 26 de abril, 2024 
Misa en ingles a las 8 AM 

¡Acompáñenos! 

Thank you everyone who donated to the 2023 Diocesan  
Appeal. We have surpassed our Goal. The excess will be 
refunded to the Parish! Thank you for sharing God’s gifts! 

Gracias a todos los que dieron una donación a la Colecta 
Diocesana del 2023. Sobrepasamos nuestra meta. ¡El ex-
ceso será devuelto a nuestra Iglesia!. ¡Gracias por com-
partir los dones que Dios les ha dado! 
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 REMEMBER  OUR  LADY  OF  GOOD  COUNSEL  IN  YOUR  WILL  AND   ESTATE  PLANNING 

RELIGIOUS EDUCATION - FAITH FORMATION  
April 28th - Last day of Class 
 

2024 - 2025 Registration Days  
in the parish office 

Monday, April 29 -  5:00 pm - 7:30 pm 

Tuesday, April 30 - 5:00 pm - 7:30 pm 

First Communion 2024 
Friday, May 1st is the Rehearsal at 6:30 pm in Church 

Saturday, May 4th - 10 am - Mass in English 

Saturday, May 4th - 12 pm - Mass in Spanish 

For information call Jaliza Camacho at 630-851-1100 ext. 
14. 

EDUCACION RELIGIOSA  - FORMACION RELIGIOSA  
 28 de abril - Ultimo día de clases 
  

Días de registraciones 2024-2025  
en la oficina de la iglesia  

Lunes 29 de abril - 5:00 pm - 7:30 pm 

Martes 30 de abril - 5:00 pm - 7:30 pm 

Primera Comunión 2024 
Viernes 1º de mayo - 6:30 pm es la practica  en la iglesia 
 

Sábado 4 de mayo - 10 am - Misa en Ingles 

                                12 pm - Misa en español 

 Para mas información llame a Jaliza Camacho al 630-851-
1100 x 14. 

Esquina del P. Jerry 
Esto es lo que oro y anhelo: que se haga enteramen-
te, uno contigo, para retirar mi corazón de todas las 
cosas creadas, y a través de la Sagrada Comunión 

aprender mas a deleitarme en las cosas celestiales y eter-
nas. ~Tomas A Kempis~ 

¡Del deseo de ser alabado, ¡líbrame, Jesús! 
 
Gracias por el buen don de este nuestro santo Cuerpo y 
Sangre, que deseo recibir, como limpieza del pecado y para 
defensa contra él. Señor, reconozco que estoy lejos de ser 
digno de acercarme y tocar este sacramento; pero confió en 
aquella misericordia que te hizo dar tu vida por los pecado-
res para que fueran justificados, y porque te entregaste vo-
luntariamente como santo sacrificio al Padre. 
~San Anselmo de Canterbury~ 
 

        ¡Jesús, Hijo del Dios Vivo, escucha nuestra oración! 

Our Lady of Good    
Counsel Church 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
One of the most difficult scenarios I have heard from      
devout Catholics today is that my son/daughter left the 
Church and I don’t know what to say to bring them 
back. Other times wedges have been formed that have 
split families over the faith. At the same time we also want 
to continue to evangelize and show how attractive the 
Catholic faith is for our friends who may not know much 
about the Catholic Church. How do we talk to our family/
friends in a Christ like way that can bring them back to our 
faith, or at least get them to explore it?   
This talk series will explore the reasons people give for 
leaving the faith, how we can give fact-based reasons to 
come back if their interested, and how to live with some-
one who is currently closed-off to the idea of faith.  

Join Us! 
We would like to invite 

everyone to join       
Seminarian Mike for  

two talks. 
 

7:00 pm - 8:00 pm  
in St. Francis Center 

 

 Tuesday, April 30 
 

 Tuesday, May 7 
 

How to Talk to         
Family and Friends 

Who Are Not Catholic 

Fr. Jerry’s Corner 
 

This what I pray for, long for: to be made wholly  
one with you, to withdraw my heart from all created 
things, and through Holy Communion learn more to delight 
in heavenly and eternal things. ~Thomas A Kempis~  
 

From the desire of being praised, deliver me, Jesus! 
 
Thank you for the good gift of this your holy Body and 
Blood, which I desire to receive, as a cleansing from sin, 
and for the defense against it. Lord, I acknowledge that I 
am far from worthy to approach and touch this sacrament; 
but I trust that mercy which caused you to lay down your 
life for sinners that they might be justified, and because 
you gave yourself willingly as a holy sacrifice to the Father. 
~St Anselm of Canterbury~ 
 

Jesus, Son of the Living God, hear our prayer! 
 

Nuestra Señora del  
Buen Consejo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Uno de los escenarios más difíciles que he escuchado de los 
católicos devotos hoy es que mi hijo(a) dejó la Iglesia y no 
sé qué decir para traerlos de regreso. Algunas veces las fa-
milias se han dividido en torno a la fe. Al mismo tiempo 
también queremos continuar evangelizando y mostrando 
cuán atractiva es la fe católica para nuestros amigos que tal 
vez no sepan mucho sobre la Iglesia Católica. ¿Cómo pode-
mos hablar con nuestra familia, amigos de una manera cris-
tiana que pueda traerlos de regreso a nuestra fe, o al menos 
hacer que la exploren? 
Esta serie de charlas explorara las razones que dan las per-
sonas para abandonar la fe, cómo podemos dar razones 
basadas en hechos para regresar si están interesadas y co-
mo vivir con alguien que actualmente está cerrado a la idea 
de la fe. 

¡Acompáñenos! 
Los invitamos a escu-

char al seminarista Mike 
que tendrá dos charlas. 

 
7:00 pm - 8:00 pm 

en el Centro de          
St. Francis 

 
 Martes 30 de abril 

 Martes 7 de mayo 
 

 Como hablar con  
familiares y amigos 
que no son católicos 
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 Exposition and Adoration  

Thursday’s - 8:30 am- 5:45 pm 
First Friday of the Month - 8:30 am - 9:00 pm 

“In the Holy Eucharist we have Jesus, we have His 
redemptive sacrifice, we have His resurrection, we 
have he gift of the Holy Spirit, and we have adora-
tion, obedience and the love of the Father.”          
~Pope John Paul II~ 

Adoración al  Santísimo Sacramento  
Adoración los jueves - 8:30 am - 5:45 pm  

         Primer viernes del mes - 8:30 am - 9:00 pm 
“En la Eucaristía tenemos a Jesús. Su sacrificio reden-
tor, su resurrección, el don del Espíritu Santo, tene-
mos la adoración, la obediencia y el amor del Padre.”           
~Papa Juan Pablo II~ 

Respect Life  
“Suicidal individuals—with or without a terminal ill-
ness—typically do not want to die; they want to es-
cape what they perceive to be an intolerable situa-
tion, and they inaccurately believe that suicide is 
their only way out. The patient requesting assisted 
suicide is often asking, ‘Does anyone want me to be alive, 
or care enough to talk me out of this request and support 
me through this difficult time?’”  
~USCCB Secretariat of Pro-Life Activities, “Every Suicide is Tragic”~ 

Respetar la Vida  
“Las personas suicidas —con o sin enfermedades ter-
minales— normalmente no quieren morir; quieren 
escaparse de lo que perciben como una situación in-
tolerable, creyendo erróneamente que la muerte es 
su única salida. Una persona que solicita el suicidio 

asistido suele preguntarse: '¿Hay alguien que quiera que yo 
siga vivo, o que se preocupe tanto como para disuadirme y 
apoyarme en este difícil momento?'”. 
~Secretariado de Actividades Pro-Vida de la USCCB~ 

St Vincent de Paul Society  
630-236-1285 

Today, we celebrate “Good Shepherd Sunday” where 
we reflect on Jesus’ care and love of us. 
In March, thanks to the OLGC parish community 
and our faithful contributors, the Society of St. 
Vincent de Paul brought the love and care of Jesus to 
the poor by assisting six families, providing $2,470 
for utility and rent bills, etc.  Thank You! 
Is God calling you to spend some time listening to people in 
our community who are in need?  Please leave a message 
for us at 630-236-1285.  Visit our website at http://
www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-
vincent-de-paul . 
Check out our SVdP Deja Vu Thrift Shops on the web. 
http://www.dejavuthrift.org . Please "Like" us on Facebook 
and follow us on X / Twitter.  

Sociedad de San Vicente de Paúl  
630-236-1285 

Hoy celebramos “Domingo del Buen Pastor” en el cual 
reflexionamos en el amor y cuidado que Jesús tiene 
para nosotros. 
En marzo, por medio de la comunidad de la pa-

rroquia de OLGC y a nuestros fieles contribuidores, 
la Sociedad de San Vicente de Paúl trajo el amor y la 
caridad de Jesús a  seis familias pobres,  proporcio-
nando $2,470 para luz, agua, renta y otros gastos de 
casa. ¡Gracias y que Dios se los pague! 
¿Le está llamando Dios a escuchar a los necesitados de 
nuestra comunidad? Favor de dejar un mensaje al 
630.236.1285.  Visite nuestro sitio web en http://
www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-
vincent-de-paul/. Busque nuestras tiendas de segunda Déjà 
Vu en la red http://www.dejavuthrift.org/.  

Legión de María  
Reuniones los miércoles a las 6:30 pm  

en St. Francis Center 
Legión de María es la mayor organización apostólica de los 
laicos en la Iglesia Católica practicantes, en primer lugar 
para formar un programa equilibrado de oración y servicio a 
la Iglesia en unión con el Espíritu Santo y María. 
Para mas información contactarse con Alma Carreón al 331-
575-3886.        

 

  

Venta de libros y CD 
Libro disponible para su compra 

“¡¡Sáquennos de aquí¡¡” 
 Autor Nicky Eltz 

Este libro es fruto de las más de treinta entrevistas que Ni-
cky Eltz realizó a María Simma. María comenzó a recibir visi-
tas de las animas del purgatorio, donde le pedían rezar por 
ellas o ofrecer la santa Misa. Este libro les ayudará a vislum-
brar mejor el purgatorio y el Cielo. Y más importante aun, 
nos ayudara a fortalecer nuestra fe y a que crezca nuestra 
devoción a las benditas animas del purgatorio.  

Book and CD Sale 
Available for Purchase 

“Get Us Out of Here!!” 
Maria Simma Speaks with Nicky Eltz 

Maria Simma is a mystic who was born in Austria. Beginning 
in 1940 Maria began to be visited by souls in purgatory who 
told her that it was God, in his great mercy, who gave them 
permission to come to her to obtain sacrifices and prayers 
to lessen their time in purgatory. The holy souls appeared to 
Maria for 64 years until her death in 2004. According to Ma-
ria, the greatest “complaint” of the souls is how they receive 
no spiritual help from those who they themselves 
helped so much during life. This book is a compilation of 
over 60 detailed interviews with Maria that took place over a 
two-year period with author, Nicky Eltz.   
It will give you a glimpse into purgatory and  Heaven, and 
reveal much about our faith and how it relates to the world 
around us.  It will inspire your faith and increase your devo-
tion to the holy souls in purgatory. 
To purchase this book, please contact Anne Strong   
at 630-892-9411 or alpstrong@gmail.com 

Prayer Chain 
How can we pray for you?  Our Lady of Good Counsel 
parish has a group of individuals who have agreed to pray 
for the needs of our parishioners and community. If you 
have a prayer requests, please call Bev Moore at 630-553-
0891 or to the Church  office  at 630-851-1100. You can be 
assured that your request will be kept confidential with the 
prayer group. 

Cadena de oración 
¿Cómo podemos orar por usted? La Iglesia de Nuestra 
Señora del Buen Consejo tiene un grupo de personas que 
decidieron orar por las necesidades de los feligreses y co-
munidad. Si tiene una petición de oración, llame a la oficina 
de la Iglesia al 630-851-1100. Este seguro de que su solici-
tud se mantendrá confidencial con el grupo de oración. 

http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul
http://www.dejavuthrift.org
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
http://www.ourladyofgoodcounsel.net/ministry/the-society-of-st-vincent-de-paul/
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Monday: Acts 11:1-18; Ps 42:2-3; 
43:3, 4; Jn 10:1-10  

Tuesday: Acts 11:19-26; Ps 87:1b-
3, 4-5, 6-7; Jn 10:22-30  

Wednesday: Acts 12:24 — 13:5a; 
Ps 67:2-3, 5, 6 and 8; Jn 12:44-50  

Thursday: Feast of Saint Mark, 
Evangelist 
1 Pt 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17; 
Mk 16:15-20 

Friday: Acts 13:26-33; Ps 2:6-7, 8-
9, 10-11ab; Jn 14:1-6  

Saturday: Acts 13:44-52; Ps 98:1, 2
-3ab, 3cd-4; Jn 14:7-14  

Sunday: Fifth Sunday of Easter 
Acts 9:26-31; Ps 22:26-27, 28, 30, 
31-32; 1 Jn 3:18-24; Jn 15:1-8 

† = In loving memory of  
♥ = Special Intention 

Monday, April 22 
 8:00 AM - † Eric Geye 

Tuesday, April 23 
 8:00 AM - † Robert Wrona 

Wednesday, April 24 
8:00 AM - For Priests 

Thursday, April 25 
 8:00 AM - † Louise and Loretta  
                   Court 

 6:00 PM -  ♥ Jose Juan Lopez 

Friday, April 26 
8:00 AM - † Julia Padilla 

Saturday, April 27 
 4:30 PM -  † Roger S. Malatt 

 6:00 PM - † María de la Paz   
                   Rubio Reyes 

Sunday, April 28 
8:00 AM - † Deceased members 
of the St. Vincent the Paul         
Society  

10:00 AM - † Jamie Dale  
                    Schindlbeck 

  1:00 PM - Feligreses de nuestra  
                 Iglesia  

Parish Calendar / Calendario  
 

All meetings must be scheduled through the 
parish office. 
 

Todas las reuniones en St. Francis deberán ser 
reservadas a través de la oficina parroquial. 
 
 

Monday, April 22 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 7:00 PM - Alderman Ted - Faith Rm 
    

Tuesday, April 23 
 8:00 AM - Mass (Ingles)  
 6:00 PM - Grupo de Cultura - Faith Rm 
 7:00 PM - RICA - St. Francis 
        

Wednesday, April 24 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 6:00 PM - K of C - Charity Rm 
 6:30 PM - Legion de Maria - Faith/Hope Rm 
          

Thursday, April 25 
 8:00 AM - Mass (Ingles)  
 8:30 AM - Adoration / Adoración 
 4:00 PM - Rosary 
 4:45 PM - Rosario 
 6:00 PM - Misa (Spanish) 
 7:00 PM - Wedding Rehearsal - Church 
 7:15 PM - Grupo de Fe - Hope Rm 
   

Friday, April 26 
 8:00 AM - Mass (Ingles) 
 1:00 PM - Quinceañera - Church 
 6:00 PM - Ministerio de Cultura - Faith Rm 
         

Saturday, April 27 
 8:00 AM - Estudio de la Biblia - Charity Rm 
 1:00 PM - Wedding - Church 
 3:00 PM - Confessions / Confesiones 
 4:30 PM - Mass  (Ingles) 
 6:00 PM - Misa (Spanish) 
 

Sunday, April 28 
  8:00 AM - Mass (Ingles) 
  8:25 AM - Faith Form. Classes- School 
10:00 AM - Mass (Ingles) 
11:15 AM - RCIA - St. Francis 
11:15 AM - Clases de Form. de Fe - Escuela 
  1:00 PM - Misa (Spanish) 

Come & pray the 
Rosary  
We invite you to join us  
to pray the Rosary. 

             Thursday at 4:00 PM 
 

Ven a reza el santo rosario 
el 2º y 4º jueves del mes a las 
4:45 PM 

Readings for the Week  
Lecturas de la semana 

Mass Intentions 
  Intenciones de la Misa 

In your prayers  
 En sus oraciones 

 

Please keep the following 
parishioners and the care-
givers in your thoughts  

and prayers as they cope with their 
illnesses: 
 

 

Alice Harte, Judy Dittman, William 
Stearns, Marcia Anderson, Saul        
Aguirre, Ruth Kingsbury, Marilyn 

McKinney, Violet Galis, Arlene Pierce, 
Kami Kiss, Henry and Sarah Wimmer, 

Thaddeus Staniszewski, Deborah 
Kruszewski, Robert Arvin, Frances 

Schindel, María del Socorro Quiroga, 
Richard Gabor, Merlin and Shirley 
Scheller, Jacob and Jaxson Rivera, 
Brigido Escobedo, Richard Schindel, 
Ramon Zepeda, Monica González, 

Agustina Mendoza, Michelle Weaver 
Schon, Fr. Richard Kramer, Robert 

Weis and James Shankle. 

 The Holy Father’s prayer intention for April 
For the role of women - We pray that the dignity 
and immense value of women be recognized in every 
culture, and for the end of discrimination that they 
experience in different parts of the world. 

Intención del Santo Padre para abril 
Por el papel de la mujer - Oremos para que la digni-
dad y la riqueza de las mujeres sean reconocidas en 
todas las culturas, y para que cese la discriminación que 
sufren en diversas partes del mundo. 

PRAY FOR ...  
…World peace. 
...Vocations & Religious Men and      
   Women.   
...End of Abortion 
...First responders, medical            
   professionals, our men and  
   women in uniform. 

Prayer 
 

Blessed are you,  
O Mary, silent witness of Easter! 

You, O Mother of the Crucified One 
now risen, who at the hour of pain 
and death kept the flame of hope 

burning, teach us also to be, 
amongst the incongruities of passing 
time, convinced and joyful witnesses 

of the eternal message of life and 
love brought to the world by the 

Risen Redeemer. 
~Saint John Paul II~ 

Oración 
 

¡Bendita seas,  
oh María, testigo silencioso de la 

Pascua! Tú, oh Madre del Crucifica-
do resucitado, que en la hora del 
dolor y de la muerte mantuviste  

encendida la llama de la esperanza, 
enséñanos también a nosotros a ser, 
entre las incongruencias del tiempo 
que pasa, testigos convencidos y 

gozosos del mensaje eterno de vida 
y amor traído al mundo por el     

Redentor Resucitado. 
~Sn. Juan Pablo II~  
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Sacraments   
Baptism – Parents must be registered parishioners of Our 
Lady of Good Counsel Church. Prior to Baptism, attendance 
at the  Baptisms preparations meeting is required for both 
parents and godparents. Visit the parish office to sign up 
for the class. 
 

First Communion & Confirmation - For more infor-
mation call Jaliza Camacho at 630-851-1100 Ext. 14.  
 

Marriage - Congratulations! Arrangements with the priest 
must be made a least six months in advance. Call the par-
ish office to schedule an appointment.   
 

Christian Initiations of Adults/RCIA - Call the parish 
office.  
  

Anointing of the Sick and Communion to Shut-Ins - 
Please call the parish office.  

 

Sacramentos 
Bautismo - Los padres necesitan ser feligreses registra-
dos en la Iglesia de Nuestra Señora del Buen Consejo an-
tes de que puedan bautizar, también necesitan asistir con 
los padrinos a la preparación para el bautismo. Visite la 
oficina de la iglesia para registrarse para la clase. 
 

Primera Comunión y Confirmación - Para más infor-
mación hable con Jaliza Camacho 630-851-1100 ext. 14. 
 

Matrimonio - ¡Felicidades! Debe hacer arreglos con el 
Sacerdote por lo menos 6 meses antes de la boda. Llame a 
la oficina de la Iglesia para hacer una cita. 
 

Iniciación Cristiana para Adultos / RICA- Para más 
información llame a la oficina de la Iglesia.   
 

Unción de los enfermos - Para más información llame a 
la oficina de la Iglesia.   

Church Staff | Personal de la Iglesia 
Parish Office Phone: 630-851-1100 

 

Parish Office Hours | Horas de oficina 
Monday – Thursday | Lunes - Jueves 
8am – 12pm and 1pm – 4pm  
 

Friday | Viernes: 8 am – 12 pm 
  

Rev. Timothy Mulcahey - Pastor  
Rev. Jerome L. Leake - In residence 
Dcn. Ray Weaver - Permanent Deacon 
Daisy Cepeda  - Finance Manager 
Alicia Litrenta - Parish Secretary 
Jamie Kaisershot - Music Coordinator - 630-803-4094  
   

Religious Education | Educación Religiosa  
Phone | Teléfono -630-851-1100 ext. 14 
 

Office Hours | Horas de oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves - 8 am - 4 pm 

 

Jaliza Camacho - Director          Yaritza Reyes - Secretary  
 

     Pope Saint John Paul II Catholic Academy 
North Campus 706 High St  

Aurora, IL  
Phone 630-844-3781 

    Dr. Marisa Christoffel - Head of School North Campus 
        
  

Registration for the 2024-2025 School Year  
The registration has begun. If you are interested in enrol-
ling your child don’t wait. Please contact the school office 
for further information or visit our website at:  
jp2aurora.org or Facebook: @PSJPIIAuroraIL 

AROUND THE DIOCESE… 

Position Openings – Full- time and Part-time 
Emergency Assistance Caseworker, Employment Specialist 
& Bilingual Outreach Caseworker Catholic Charities – Dio-
cese of Rockford seeks full-time employees for the Bilin-
gual Outreach Caseworker and the Emergency Assistance 
Caseworker/Employment Specialist positions. Part-time 
employment will be considered. These positions are based 
in the Aurora Catholic Charities office. The Emergency As-
sistance Caseworker responds to individuals who are seek-
ing assistance, completing applications, verification of 
needs, and providing referrals to appropriate community 
resources. The Employment Specialist provides employ-
ment support and preparation including resume building, 
soft skills, and job search training. The Bilingual Outreach 
Caseworker will provide assistance to Spanish-speaking 
individuals and families. Outreach to parishes & community 
organizations will be essential. Applicants for Bilingual Out-
reach must have excellent communication skills and speak 
and write fluently in Spanish and English. Please see job 
postings at https://catholiccharities.rockforddiocese.org/
job-opportunities. For more information regarding this po-
sition or to request a copy of the job description, please 
email Amber Emmert, Program Director, at aem-
mert@rockforddiocese.org 

El grupo del estudio Bíblico  
La Sagrada Familia 

Los invita a conocer, amar y servir a Dios, de una 
manera mas amplia, conociendo nuestra fe, doc-
trina y datos como:  
 

¿En que año se fundo nuestra Iglesia?  
¿Qué es un dogma de fe?  
¿Cuáles son los dogmas sobre la Virgen María? 
 

Esto y otras cosas más, es lo que estudiamos y aprende-
mos.  
Las reuniones son los sábados de 8:30 am - 10:30 am en 
el Centro de St. Francis.  
Para mas información favor de contactar al Sr. José Luis H. 
al 630-429-6316. 

https://catholiccharities.rockforddiocese.org/job-opportunities
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